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YAAN KANP'ÉEL VERDADES BA'AX K'ABÉET 
K ENTENDER COMPLETAMENTE: 


YUUM KU. 
YAAKUNSMAJECH. 


YUUM TAAK A JUMP'ÉEL KUXTAL ETERNA YÉETEL KA'ANAL. 
Tuméen u tal kin tuukul amó yuum u yóok'ol kaab, ka tu ts'áaj u 
yaal unigénito, utia'al u tuláakal le u oksaj óoltik wat leti'e' mar 
perezca, sino ka yanak ti' eterna kuxtal. JUANE' 3:16 

YUUM TAAK A JUMP'ÉEL KUXTAL ABUNDANTE KA SIGNIFICATIVA. 
Le j-ookolo' Ma tal, sino utia'al ookol, ka utia'al, ka utia'al destruir: 
ts'o'ok in venido utia'al u ka'a yanak kuxtal, ka utia'al u le ka'a 
yanak asab abundantemente. JUANE' 10:10 


BA'ALE' YA'AB MÁAKO'0B MA EXPERIMENTAN JUMP'ÉEL 
SIGNIFICATIVA KUXTAL YEETEL MA" TÁAN SEGURAS U KUXTAL 
ETERNA TUMEEN... 


LE MÁAKO' JACH TUMEN KU PECAMINOSO. 
BEY U BIN SEPARADO YUUM. 


Tuméen tuláakal ts'o'ok u pecado, yéetel táan destituidos ti' le 
gloria yuum; ROMANOS 3:23 


Tuméen le paga le si'ipilo' kíimili'; Baale le don yuum kuxtal 
eterna yéetel Jesucristo k máako'. ROMANOS 6:23 


Ba'ale' le temerosos, yéetel incrédulos, yéetel le abominables, 
yéetel le asesinos, yéetel le prostituyentes, yéetel le hechiceros, 
yéetel le idólatras, yéetel tuláakal le mentirosos, jaant u nu'ukulil 
ti' le lago arde yéetel k'áak' yéetel azufre: le ku u segunda kíimile". 
APOCALIPSIS 21:8 


WA LE MÁAKO' TÁAN SEPARADO U YUUM TU VO OLAL U SI'IPIL, 
MÁAKALMÁAK LE SOLUCIÓN TT LE. TU MENUDO ICHILO'OB, 
TUKUL LELO'OBA' BEY LE SOLUCIONES: YÓOKOL K'UJ, 
MA'ALOB BALTS'AMO'OB, MORALIDAD. 

BA'ALE' CHÉEN YAAN JUMP'ÉEL SOLUCIÓN PROVISTA 

TUMEN YUUM. 


JESUCRISTO JACH 
K'AATE' BEJO" KA'AN. 


Jesús tu ya'alaj: Teene" kolInáalen le bejo", u jaajil yéetel kuxtal: 
mixmáak ku taal u taata, sino wo'osal. JUANE' 14:6 


JESUCRISTO PAGÓ COMPLETAMENTE LE CASTIGO TUMÉEN 

A SVIPIL. 

Tuméen Cristo xan ts'o'ok muk'yaj tu juntéene' tuméen le si'ipil, 
le justo tumen le injustos utia'al u bisko'on yuum, siendo ts'áaik 
kíimili" ti" le bak'o", ba'ale' vivificado tuméen le pixano': 

1 JPEDROE' 3:18 


YUUM YAAN TI LE JÓOK' CHI" U KUXTAL ETERNA. 

Le u oksaj óoltik wa ti' le paal yaan u kuxtal eterna: yéetel le ma' 
u oksaj óoltik wa ti' le paal ma' wilej kuxtal; Ba'ale' le ira yuum 
permanece yóok'ol. JUANE' 3:36 


K'A'ABET K TS'ÁIK K FE TI" LE MÁAKO" 
JESUCRISTO UTIA'AL K SALVACIÓN. 


K SALVACIÓN JACH PÁAJTAL ÓOLAL TI" JAAJAL LE YUTSILIL 
YUUM T!' LE FE TI JESUCRISTO. 

Tuméen tumen yutsilil sois salvos por medio de fe; yéetel lelo" 
ma' u vosotros mismos: le le don yuum: ma' u balts'amo'ob, 
utia'al u Mix máak u gloríe. EFESIOS 2:8-9 


TIN LE PAYALCHI' YUUM YÉETEL FE: 

MÁAKO' JESÚS, JACH NIB ÓOLAL TUMÉEN A NUXI' YAAKUNAJ 
WO'OSAL. CONFIESO TENE' PECADOR YÉETEL KIN K'AATIK 
SA'AS SI'IPIL. YUUMBO'OTIK KÍIMIL TI LE CRUZ YO'OSAL IN 
BO'OTIK LE CASTIGO TUMEN IN SI'IPIL. IN WA'ALIKE' TI' A 
RESURRECCIÓN ICHIL TULÁAKAL LE PIXAN. BEJLA'A' TE 
TÁANIL, CONFÍO TI TEECH BEY IN MÁAKO" KA SALVADOR. 
JE'EL IN WÓOTIK A DON KUXTAL ETERNA YÉETEL KIN K'UUCH 
IN KUXTAL. YÁANTIKEN IN WU'UYIK A MANDAMIENTOS YÉETEL 
U BOOK U A SÁASIL. AMÉN. 


+ TEECH KUXTAL ETERNA YÉETEL YUUM. 

Ka lela’ u voluntad ti' le in tu túuxtaj yaal, utia'al u tuláakal le 
máaxe' ku yilik le paal, ka crea ti leti'e', yanak ti' eterna kuxtal: 
ka resucitaré ti' u ts'ook k'iin. JUANE' 6:40 

+ TULÁAKAL A SI'IPIL LE PERDONADOS. 

(PASADO, PRESENTE, FUTURO). 

Máax k u librado ti' u páajtalil le tinieblas, ka tu k ts'o'ok traducido 
ti' le reino u amado paal: ti' máax yaan k redención por medio de 
u k'i'ik'el incluso le k'eeban le si'ipil: COLOSENSES 1:13-14 

+ TEECH JUMP'EEL CRIATURA COMPLETAMENTE TUUMBEN IN 
WICHO'OB YUUM. LELA' U COMIENZO A TÚUMBEN KUXTAL. 
Tune, wa biin máak yaan te Cristo, Jett jump'éel túumben 
criatura: le ba'alo'ob uchben u séen máan; Ts'o'ok in te'ela', 
tuláakal ba'alo'ob ku séen suut túumben. 2 CORINTIOS 5:17 

» BEJLA'E' TEECH JUNTÚUL PAAL YUUM. 

Ba'ale' ti' tuláakal le ku u ta k'aame'ex ya'abkach, ti' leti"ob ti" 
leti'ob ts'áaj u utia'al ku beetubaj le paalalo'ob K'uj, páajtal in le 
ku creen ti' u k'aaba': JUANE' 1:12 


MEENTIK MA'ALOB BALTS'AMO'OB MA' LETI' KA'A UTIA'AL 
LE SALVACIÓN, SINO JUMP'ÉEL EVIDENCIA K SALVACIÓN. 
Tuméen tumen yutsilil sois salvos por medio de fe; yéetel lelo" 
ma' u vosotros mismos: le le don yuum: ma' u balts'amo'ob, 
utia'al u Mix máak u gloríe. EFESIOS 2:8-9 


